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  Письмо Постоянного представителя Пакистана 
от 23 августа 2016 года на имя Генерального 
секретаря Конференции по разоружению, 
препровождающее заявление, сделанное Советником 
Премьер-министра Пакистана по иностранным делам 
г-ном Сартаджем Азизом в ходе брифинга 
для представителей средств массовой информации 
в Исламабаде 12 августа 2016 года 

 Имею честь препроводить настоящим заявление, сделанное Советником 

Премьер-министра Пакистана по иностранным делам Его Превосходительством 

г-ном Сартаджем Азизом в ходе брифинга для представителей средств массовой 

информации в Исламабаде 12 августа 2016 года. 

 Буду признательна за выпуск и распространение прилагаемого заявления 

в качестве официального документа Конференции по разоружению (КР). 

 Прошу Вас, Ваше Превосходительство, принять заверения в моем глубо-

чайшем уважении. 

(Подпись): Техмина Джанджуа 

Посол/Постоянный представитель 
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  Заявление Советника Премьер-министра 
по иностранным делам Его Превосходительства 
г-на Сартаджа Азиза на брифинге для представителей 
средств массовой информации 12 августа 2016 года 

1. Пакистан, как и Индия, является одним из кандидатов в члены Группы 

ядерных поставщиков (ГЯП), хотя обе страны и не подписали Договор о нерас-

пространении ядерного оружия (ДНЯО). 

2. В основе нашей заявки на вступление в ГЯП лежат: i) стремление к 

укреплению глобальных режимов нераспространения; ii) необходимость обес-

печения стратегической стабильности и равных условий в Южной Азии; 

iii) первоочередное значение, придаваемое нами социально-экономическому 

развитию и техническому прогрессу в стране; и iv) способность поставлять 

предметы, фигурирующие в списках ГЯП, части 1 и 2. 

3. Официальная заявка Пакистана на вступление в ГЯП была подана 19 мая 

2016 года, однако мы готовились к этому в течение довольно длительного вре-

мени. Мы предпринимали усилия, направленные на укрепление наших мер экс-

портного контроля и ядерной безопасности, задолго до подачи нашей заявки.  

4. Еще до подачи нашей официальной заявки на вступление в ГЯП мы при-

лагали масштабные дипломатические усилия в целях мобилизации поддержки 

для нашего стремления играть центральную роль в многосторонних режимах 

экспортного контроля. Этот вопрос был предметом наших двусторонних визи-

тов и регулярных двусторонних диалогов со всеми важными странами.   

5. Наши настойчивые усилия в этом направлении дали позитивные резуль-

таты. Наши аргументы в пользу подхода, базирующегося на конкретных крите-

риях, и относительно воздействия любых исключений для Индии на стратеги-

ческую стабильность в Южной Азии и на будущее режима нераспространения 

были приняты несколькими странами ‒ членами ГЯП.  

6. Пакистан убежден в обоснованности своей заявки на вступление в ГЯП. 

Наши механизмы экспортного контроля полностью согласуются с механизмами 

Группы ядерных поставщиков (ГЯП), Режима контроля за ракетной технолог и-

ей (РКРТ) и Австралийской группы. Мы принимаем активные меры по укреп-

лению ядерной безопасности. За последнее время Пакистаном предприняты три 

важных шага, а именно: i) публичное объявление моратория на ядерные испы-

тания; ii) ратификация поправки 2005 года к Конвенции о физической защите 

ядерного материала (КФЗЯМ); и iii) заявление о соблюдении Руководящих 

принципов ГЯП. 

7. Пакистан привержен обязательству не передавать ядерное оружие другим 

государствам и не помогать другим в приобретении ядерного оружия. Руково-

дящие принципы политики Пакистана в отношении контроля над экспортом 

стратегических товаров требуют наличия необходимых гарантий для всех соот-

ветствующих материалов в государстве-получателе. Это предполагает требова-

ние всеобъемлющих гарантий для всех государств, которые юридически обяза-

ны применять такие гарантии. Пакистан последовательно поддерживает цель 

построения мира, свободного от ядерного оружия, на основе начала перегово-

ров по ядерному разоружению на Конференции по разоружению. Можно также 

отметить, что меры, принимаемые Пакистаном, соответствуют статьям I, III.2 

и VI ДНЯО, а также целям, которые стремится продвигать ГЯП. 
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8. Пакистан последовательно поддерживает Договор о всеобъемлющем за-

прещении ядерных испытаний (ДВЗЯИ). Мы голосовали за этот Договор, когда 

он принимался Генеральной Ассамблеей Организации Объединенных Наций в 

1996 году. Мы объявили односторонний мораторий на дальнейшие испытания. 

Пакистан готов рассмотреть вопрос о преобразовании своего одностороннего 

моратория в двустороннюю договоренность с Индией о непроведении испыт а-

ний.  

9. Вопрос о членстве в ГЯП неотделим от фактора стратегической стабиль-

ности в регионе. В 2008 году ГЯП упустила возможность стимулировать одно-

временное принятие Пакистаном и Индией целевых параметров нераспростра-

нения в качестве составной части пакета, что способствовало бы укреплению 

сдержанности и стабильности в регионе.  

10. Пакистан надеется, что вопрос о членстве, установленных процедурах 

ГЯП и модальностях для дискуссий не будет вновь обойден стороной в по-

спешном отказе конкретной стране, игнорирующем цели нераспространения.   

11. Членство Пакистана в ГЯП будет способствовать дальнейшему продви-

жению целей нераспространения за счет вовлечения государства, обладающего 

потенциалом ядерных поставок, и его присоединения к Руководящим принци-

пам и передовым практическим методам ГЯП в отношении поставок контроли-

руемых предметов, товаров, материалов, технологий и услуг.  

12. Не располагая достаточными ресурсами ископаемых видов топлива, а 

также будучи одной из стран, наиболее уязвимых к воздействию изменения 

климата, Пакистан вынужден увеличивать долю «чистой» энергии, включая 

ядерную энергию, в национальном энергетическом балансе. План обеспечения 

энергетической безопасности Пакистана включает Программу развития ядер-

ной энергетики, которая предусматривает существенное увеличение сектора 

ядерной энергетики к 2050 году для удовлетворения будущих потребностей 

растущего населения и экономики. Осуществление этой программы откроет но-

вые возможности для сотрудничества на международном уровне с применением 

гарантий МАГАТЭ. Пакистан рассчитывает на устранение барьеров для полу-

чения справедливого доступа к международному сотрудничеству в гражданской 

ядерной сфере на основе взаимной выгоды.  

13. Мы будем и далее отстаивать авторитетные позиции Пакистана на основе 

его технического опыта, потенциала и твердой приверженности обеспечению 

нераспространения и ядерной безопасности.  

14. Мы официально приглашаем «тройку» ГЯП посетить Пакистан для по-

дробного ознакомления с достоинствами нашей позиции. Кроме того, мы при-

ветствуем любую возможность двустороннего взаимодействия с заинтересован-

ными странами ГЯП для подробного разъяснения обоснованности нашей заяв-

ки. 

    


